
Dichiarazione sostitutiva 
dell'atto di notorietà

Erklärung zum Ersatz einer 
beeideten Bezeugungsurkunde

(art. 47 del D.P.R. 28.12.2000 N.445) (Art. 47 des D.P.R. vom 28.12.2000, Nr. 445)

Il/La sottoscritto/a Der/Die Unterfertigte

nato/a il geboren am 

Indirizzo Adresse

CAP/Comune PLZ/Gemeinde

Codice fiscale Steuernummer

E-Mail E-Mail

Cellulare Handy

consapevole in Kenntnis,

che ai sensi dell'art. 5 del Decreto Legge  28.03.2014, n.
47  l'iscrizione  nel  registro  della  popolazione  residente
effettuata  a  seguito  di  una  dichiarazione  di  residenza
riguardante un immobile occupato senza titolo è nulla;

dass  im  Sinne  des  Art.  5  des  Gesetzesdekrets  vom
28.03.2014,  Nr.  47  die  Eintragung  ins  Verzeichnis  der
ansässigen Bevölkerung nichtig ist,  wenn diese aufgrund
einer Wohnsitzerklärung in Bezug auf eine Immobilie erfolgt
ist, die ohne gültigen Rechtstitel besetzt worden ist;

DICHIARA ERKLÄRT

ai fini dell'iscrizione nel registro della popolazione residente
del Comune di / ai fini del cambio di abitazione anagrafico
all'interno del territorio comunale di  Appiano sulla Strada
del Vino quanto segue:

zum  Zwecke  der  Eintragung  in  das  Verzeichnis  der
ansässigen Bevölkerung der Gemeinde / zum Zwecke des
meldeamtlichen  Wohnungswechsels  innerhalb  des
Gemeindegebiets von Eppan an der Weinstraße folgendes:

 di essere proprietario dell'immobile all'indirizzo: Eigentümer der Immobilie zu sein mit Anschrift: 

particella: subalterno: Parzelle: Baueinheit:

di  essere  a  conoscenza  dell'occupazione
dell'immobile da parte del/la signor/a:

in Kenntnis zu sein über die Besetzung der Immobilie
durch Herrn/Frau:

di  aver  dato  in  affitto  l'immobile  sopra  citato  al/la
signor/a: 

die  obgenannte  Immobilie  vermietet  zu  haben,  an
Herrn/Frau:

di  aver  un  contratto  di  locazione  regolarmente
registrato presso l'Agenzia delle Entrate

einen  Vertrag  zu  haben,  welcher  regulär  bei  der
Agentur der Einnahmen registriert ist

di/von in data/am al n./Nr.

di  non  aver  un  contratto  di  locazione  regolarmente
registrato presso l'Agenzia delle Entrate

keinen  Vertrag  zu  haben,  welcher  regulär  bei  der
Agentur der Einnahmen registriert ist

Informativa ai sensi del Regolamento UE 2016/679:
Privacy: Dichiara di aver preso visione delle informazioni di cui agli artt. 12, 13 e 14
del Regolamento (UE) 2016/679 d.d. 27 aprile 2016 (GDPR).
Barrare la casella d'interesse:

 sul sito www.  appiano.eu/privacy  

 su supporto cartaceo, presso l'Ufficio Anagrafe

Information gemäß EU-Verordnung 2016/679
Privacy: Er/sie erklärt, in das Informationsschreiben gemäß Art. 12, 13 und 14 der
Verordnung 2016/679 vom 27. April 2016 Einsicht genommen zu haben.
Zutreffendes ankreuzen:

 auf Webseite der Gemeinde www.eppan.eu/datenschutz

 auf Papierunterlage beim Meldeamt

Appiano s.S.d.V./Eppan a.d.W.; lì/am 

Il/La proprietario/a / Der/Die Eigentümer/in

https://www.eppan.eu/de/Verwaltung/Web/Datenschutz
http://www.appiano.eu/privacy
http://www.appiano.eu/privacy


La presente dichiarazione sostitutiva è sottoscritta dal
dichiarante  ai  sensi  dell'art.  38  del  D.P.R.   n.
445/2000 in presenza del dipendente addetto ovvero
sottoscritta ed inviata, unitamente a copia fotostatica
di  un documento d'identità del dichiarante, all'ufficio
competente via fax, a mezzo posta o via email a:

Diese  Ersatzerklärung  ist  im  Sinne  des  Art.  38  des
D.P.R.  Nr.  445/2000  vom  Erklärenden  vor  dem
beauftragten Beamten zu unterschreiben oder bereits
unterschrieben,  zusammen  mit  der  Ablichtung  eines
Erkennungsausweises  des  Erklärenden,  dem
zuständigen Amt mittels Fax, auf dem Postwege oder
per Email zu übermitteln an:

Comune di Appiani sulla Strada del Vino Gemeinde Eppan an der Weinstraße

fax: 0471 667577 Fax: 0471 667577

email: servizi.al.cittadino@appiano.eu Email: buergerdienste@eppan.eu

pec: eppan.appiano@legalmail.it pec: eppan.appiano@legalmail.it

Esente  dall'imposta  di  bollo  ai  sensi  dell'art.  37,
comma 1 del D.P.R. 28.12.2000, n. 445

Befreit von der Stempelsteuer im Sinne des Art. 37, 
Abs. 1 des D.P.R. vom 28.12.2000, Nr. 445

Rathausplatz 1 - 39057 Eppan (BZ) - ITALIEN
+39 0471 667511, Fax +39 0471 667577, Steuer- und MwSt.-Nr. 00264460213

www.eppan.eu
info@eppan.eu

zertifizierte elektronische Post: eppan.appiano@legalmail.it

Piazza Municipio, 1 - 39057 Appiano (BZ) - ITALIA
+39 0471 667511, fax +39 0471 667577, codice fisc. e part. IVA 00264460213
www.appiano.eu
info@appiano.eu
posta elettronica certificata: eppan.appiano@legalmail.it

http://www.eppan.eu/
mailto:appiano-s-s-v@legalmail.it
mailto:info@appiano.eu
http://www.appiano.eu/
mailto:eppan-a-d-w@legalmail.it
mailto:info@eppan.eu
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